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Das 1838 in Braunschweig gegründete Familienunternehmen "F. Schacht GmbH & Co. KG" wird erfolgreich 
in der achten Genera�on geführt und im Jahre 1887 entstand das Tochterunternehmen "Johann Tripmacker 
GmbH", kurz "Trimona". Anfänglich produzierte die Firma ausschließlich Pflanzenschutzmi�el, aber durch 

die ste�g wachsende Nachfrage der Handballer nach Baumwachs, erschloss sich für das Unternehmen ein ganz neuer 
Markt. Aus dieser Idee entwickelten wir das weltweit erste Handballwax, das in Handballkreisen liebevoll als "grüne 
Dose" bezeichnet wird. 
Diese Klebekra� hat sich über Jahrzehnte im Handballsport bewährt und ist der Garant für na�onale sowie interna�o-
nale Titel. Jeder Europa- & Weltmeister schwört auf die bessere Kontrolle des Balles und die höhere Präzision beim 
Werfen sowie Passen durch den Klebeeffekt unserer Trimona-Harze. 
Auch in anderen Sportarten wie beispielsweise im Rugby, Wasserspringen, Leichtathle�k, Baseball ist diese Klebkra� 
nützlich geworden. Mi�lerweile bietet unsere breite Pale�e Produkte zur Gripverstärkung (ohne Klebeeffekt) durch 
Schweißreduzierung, die im Bereich des Bodybuildings, Kle�erns/ Bouldern, Arm-Wrestlings, Pole dancing bevorzugt 
eingesetzt werden. Die Nachfrage anderer Sportarten ist riesig, daher entwickeln wir für jede Sportart ein individuelles 
Produkt zur Grip-, Ha�- und Klebverstärkung.

OFFICIAL SUPPLIER of interna�onal & na�onal
sport teams and athle�cs ALL OVER THE WORLD

The family establishment "F. Schacht GmbH & Co. 
KG" was founded in 1838. Un�l now the company is 
successfully leading under the 8th genera�on. In 

1887 the subsidiary company "Johann Tripmacker GmbH", also 
known as "Trimona", arisen. At the beginning the company 
produced plant protec�on products exclusively. But by reason 
of the con�nuous growth of need for Wood wax through Hand-
ball players, a new market increased. With this idea and it´s 
recipe improvement the first Handballwax in the world was 
developed. Players call it "green can", because of its appearan-
ce.
This adhesion was approved over many years in Handball sports 
and is the surety for na�onal and interna�onal �tles. Every 
European- & World champion swears by the be�er control of 
the ball and on the higher precision on throwing and passing 
through the adhesion from our Trimona resins.
The adhesion becomes necessary as well in other sports, like 
rugby, high diving, athle�cs and baseball. Meanwhile we offer a 
wide range of products on forcing the grip (without adhesion) 
by sweat reduc�on, which is important and preferen�ally used 
in sports like bodybuilding, climbing, bouldering, arm-wrestling 
and pole dancing. The demand of other sports is giant. Therefo-
re we develop an individual product for every type of sports to 
force the grip and the adhesive effect.

L´entreprise familiale "F. Schacht GmbH & Co. KG" 
fondée en 1838 à Braunschweig est dirigée par la 
hui�ème généra�on avec succès. Elle a fondé aussi 

l´entreprise "Johann Tripmacker GmbH" connue sous le nom 
"Trimona" en 1887. Au début l´entreprise a produit seulement 
des produits phytosanitaires mais à travers la demande 
croissante pour la résine d´arbre, l´entreprise a décroché un 
nouveau marché. A travers ce�e idée est né le premier Hand-
ballwax dans le monde qui est connu dans le monde de hand-
ball sous le nom "la boîte verte".
L´effet adhésif est connu depuis des décennies et il est le garant 
pour les na�onaux ainsi que les interna�onaux �tres. Chaque 
champion d’Europe et du monde jurent sur un meilleur contrô-
le du ballon et la précision de jet à travers l´effet adhésif de nos 
résine.
Ce�e adhésion est devenue u�le aussi dans des divers sports 
comme par exemple rugby, haut vol, athlé�sme, baseball. 
Entre-temps notre gamme offre aussi des produits pour 
augmenter l´adhésion (sans un effet adhésif) à travers la réduc-
�on de transpira�on. Ces produits sont préférés dans les 
domaines suivants: Bodybuilding, varappe, bloc, bras de fer, 
pole dancing. La demande pour des autres sports est énorme, 
c´est la raison pour nous développons des produits individuels 
pour l´augmenta�on d´adhésion.
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Le premier Handballwax dans le monde qui est mis en place.
 ✓  Une forte et longue adhésion.
 ✓   Prise rapide de la résine et une applica�on simple.
 ✓  Ne�oyage simple à l´aide de Trimona détergents.
 ✓  Testée dermatologiquement - ne présente aucun risque   
  pour la santé: Libre de colophane irritante ainsi que des   
  addi�ves (parfum, colorants, arômes).

First Handballwax - worldwide use.
 ✓   Strong and long-las�ng adhesion.
 ✓   Fast taking and easy to spread.
 ✓    Easy cleaning with Trimona detergents.
 ✓   Dermatologically tested - no health risks: Free of colo-
  phony and addi�onal addi�ves (perfume, colorants, aroma).

OFFICIAL SUPPLIER of international & national
Handball teams ALL OVER THE WORLD

Handballwax Classic - ALLROUNDER

125 g - trimo127  
250 g - trimo257   
500 g - trimo507   

1 kg - trimo907

 Weltweit erstes Handballwax - weltweit eingesetzt.
 ✓   Starke und lang anhaltende Klebkra�.
 ✓  Schnelle Harz-Entnahme und einfache Verteilung.
 ✓  Simple Reinigung durch Trimona Reinigungsmi�el.
 ✓   Dermatologisch getestet - Keine gesundheitlichen     
  Risiken:  Frei von Kolophonium und Zusatzstoffen 
  (Parfum, Farbstoffe, Aromen).
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Résine naturelle pour pulvériser, dispose les mêmes propriétés que la résine classique de 
Trimona. L´effet adhésif donne au joueur plus de contrôle sur le ballon. Il est facile à éliminer. 
Libre de colophane irritante.

Naturharz zum Sprühen, verfügt über die gleichen Eigenscha�en wie Trimona Handballwax 
Classic. Die Klebewirkung gibt dem Spieler mehr Sicherheit über den Ball. Leicht vom Hallenboden 
en�ernbar. Frei von reizendem Kolophonium.

Natural resin for spraying, disposes about the same ingredients as Trimona Handballwax 
Classic. The adhesion gives the player more ball surety. Easy to remove from floors. Free from 
irrita�ng colophony.

Liquid Grip & Spraywax

Auch für andere Sportarten geeignet.
Also appropriated for other kinds of sports.

Aussi appropriés pour autres sports.

200 mL 
hands200

100 mL
handliq100
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200 mL
trimo200easyspr

Nur mit Wasser abwaschbar!
Removable with water only!

Lavable seulement avec de l´eau!

Easy Clean Spraywax erhöht die Griffigkeit und gibt dem Sportler mehr Sicherheit. Es ist lediglich 
ein minimaler Verbrauch notwendig, um eine hohe Griffigkeit zu erzielen. 
Es lässt sich leicht au�ragen, rückstandsfrei verwendbar und einfach nur mit Wasser abwaschbar. Frei 
von reizendem Kolophonium.  Getestet, bestä�gt und zer�fiziert vom TÜV SÜD.

Easy Clean Spraywax increases adhesion and give more 
surety to athletes. Only a minimum of usage is necessary to 
achieve a high adhesion.  
Simply applicate it, it is residue-free and washable with water 
only. Free from irrita�ng colophony. Tested and cer�fied by TÜV 
SÜD.

Easy Clean Spraywax augmente l’adhérence et 
donne plus de sécurité aux athlètes. Un minimum d'u�li-
sa�on est nécessaire pour obtenir une adhérence élevée.
Il suffit de l'appliquer, il ne laisse aucun résidu et est 
lavable à l'eau uniquement. Exempt de colophane irritan-
te. Testé et cer�fié par TÜV SÜD.
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Professional Handballwax

Farbloses Handballwax mit stark ha�enden Eigenscha�en. Die Klebewirkung 
gibt dem Spieler mehr Sicherheit über den Ball. Leicht vom Hallenboden en�ernbar. 
Frei von reizendem Kolophonium.

Résine naturelle pour pulvériser, dispose les mêmes propriétés que la 
résine classique de Trimona. L´effet adhésif donne au joueur plus de contrôle sur 
le ballon. Il est facile à éliminer. Libre de colophane irritante.

Natural resin for spraying, disposes about the same ingredients as Trimona 
Handballwax Classic. The adhesion gives the player more ball surety. Easy to 
remove from floors. Free from irrita�ng colophony.

3x 45°

48 x 50 cm 
8 x 12 cm

44 x 40 cm 

100 g - tripro100 
200 g - tripro200   
500 g - tripro500



250 g 
whites250

 Spezialentwicklung von Handballern für 
Handballer: Klebt stärker bei weniger Verbrauch.
 ✓  Weißes Konzentrat: Neue Formel zur Verlänge  
  rung des Klebeffektes.
 ✓   Härtere und präzisere Würfe, weniger Ballver  
  luste.
 ✓   Hinterlässt kaum Spuren auf dem Hallenboden.
 ✓   Einfache Reinigung vom Hallenboden und Ball.
 ✓  Keine gesundheitlichen Risiken: Frei von    
  Kolophonium und Zusatzstoffen wie Parfum,   
  Farbstoffe, Aromen.
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A special development from handball players to handball players: A strong adhesive effect and less consump�on.
 ✓  A white concentrate: New formula to extend the adhesive effect.
 ✓   Exact throws, less turnovers.
 ✓    Leaves hardly traces on the floor.
 ✓  Residues are easily removed from the floor.
 ✓  No health risks: Free of irrita�ng colophony as well as addi�ves. 

Un développement special de la part des handballeurs pour les handballeurs: 
  Forte adhésion et consomma�on économique.
 ✓  Un concentré blanc: Une nouvelle formule pour la prolonga�on de l éffet adhésif. 
 ✓   Un jet exact, la perte du ballon est moindre.
 ✓   Laisse à peine des traces sur le sol.
 ✓   Ne�oyage facile du sol.
  Ne présente aucun risque pour la santé: Libre de colophane irritante et des addi�ves. 

WHITE SHARK - Der Weiße Hai - PROFI



Rugby Wax

Rugby Wax est une résine naturelle modi-
fiée. Spécialement op�misée pour le rugby. Elle 
augmente l ádhésion de balle de rugby et donne 
mieux de sécurité lors du match et aussi lors de 
l’entrainement.

Rugby Wax ist ein natürliches modifiziertes 
Harz speziell für Rugby. Es erhöht die Griffigkeit 
des Balles und gibt Sicherheit in Spiel und Training.

Rugby Wax is a natural modified resin 
especially for Rugby. It increases the grip on the 
ball in matches and in training.
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250 g - rugw250
500 g - rugw500



Trimona Rugby Spraywax verfügt über die gleichen Eigenschaf-
ten wie Trimona Rugby Wax. Die Klebwirkung gibt den Spielern mehr 
Kontrolle über den Ball.

Trimona Rugby Spraywax is characterized by the same excellent 
quali�es as Trimona Rugby Wax. The strong adhesion allows the 
players a secure grip and enhanced control over the ball.

Trimona Rugby Spraywax disposent les mêmes propriétés excel-
lentes que Trimona Rugby Wax. Son effet de colle donne au joueur 
plus de contrôle sur le ballon.

200 mL
rugs200

Spraywax
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Baseball Spraywax

L´excellente adhésion de Baseball Spraywax donne le lanceur 
durant le lancement de balle plus de contrôle et de précision. Le 
batteur assure un  meilleur maintien de racket ainsi que mieux de 
sécurité durant le battement. 

Der erstklassige Klebeffekt des Baseball Spraywaxs gibt dem 
Pitcher beim Werfen des Baseballes mehr Kontrolle sowie Zielgenauig-
keit und dem Ba�er einen besseren Halt des Schlägers sowie mehr 
Sicherheit beim Schlagen.

The excellent adhesion of Baseball Spraywax gives the pitch 
during the throw more control as well as accuracy and the ba�er has a 
be�er hold  and safety over the racket.
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bases200



Leichtathle�k Wax

100 g
trimlei100

Trimona Leichtathle�k Wax est une résine spéciale pour l áthlé�s-
me qui consiste exclusivement de la résine naturelle, elle est testée 
dermatologiquement et libre de toutes substances irritantes. Elle a une 
adhérence excellente qui donne aux athlètes plus de sécurité et 
augment la maniabilité.

Trimona Leichtathle�k Wax besteht ausschließlich aus Naturhar-
zen, ist dermatologisch getestet und frei von jeglichen schädlichen 
Substanzen. Seine herausragende Klebewirkung gibt Athleten mehr 
Sicherheit und erhöht die Griffigkeit. 

Trimona Leichtathle�k Wax is a special wax for athle�cs, it consists 
only of natural resin. It is dermatologically tested and is free from any 
irrita�ng substances. The excellent adhesion gives the athletes more 
security and improves the grip.

12



Invisible Grip

bewirkt eine starke Griffverbesserung. Schweißreduzierend, 
nicht klebend, hau�reundlich.
Einfache Anwendung:
 ✓  Direktes Aufsprühen auf die Handfläche.
 ✓  Verreiben.
 ✓  Kurz trocknen lassen.
 ✓ Leicht abwaschbar mit Wasser und Seife.

improves the grip. Reduces swea�ng, not s�cky, no skin irita�ons.
Easy to use:
 ✓ Direct applica�on onto your hands.
 ✓ Rub.
 ✓ Let it dry.
 ✓ Easy cleaning with water and soap.

améliore la maniabilité. Reduire la transpira�on, non-adhésive, 
aucune irrita�on de la peau.

Facile à u�liser:
 ✓ Pulvériser sur les mains.
 ✓ Fro�er.
 ✓ Laisser sécher quelques instants.
 ✓ Facile à laver avec de l´eau et savon.

100 mL
trimoingr100
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Liquid M est un magnésium fluide (composi�on 
s a n s poussière) qui stoppe la transpira�on rapidement. 
Une adhésion op�male et forte.

Liquid M ist ein flüssiges Magnesium (staubfreie 
Zusammensetzung) mit einem schnell trockenen Effekt, 
einer lang anhaltenden Wirkung und einer starken, 
op�malen, rutschfesten Griffigkeit.

Liquid M is a liquid magnesium (a dust-free compo-
si�on) with a quick and dry property, long las�ng effect 
and an op�mal an�-slip grip.

Liquid M

Liquid M - Magnesia

200 mL
liquidM200
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Reinigungsmi�el / Detergent / Détergent

Harz Bodenreiniger

Das Produkt ist leicht biologisch abbaubar.
This product is biodegradable.

Water-based floor cleaner for resin remo-
val from plas�c and parquet floors. Test the color 
fastness of the floor before cleaning. Shake well 
before use. Dilute up to 1:30 with warm water, 
depending on how dirty it is. Suitable for manual 
and machine cleaning. Note: Do not use for hand 
cleaning. Keep out of reach of children.

Bodenreiniger auf Wasserbasis zur Harzent-
fernung von Kunststo�öden und Parke�- böden. 
Vor der Reinigung einen Test zur Farbfes�gkeit des 
Bodens durchführen. Vor Gebrauch gut schü�eln. 
Je nach Verschmutzung bis zu 1:30 mit warmen 
Wasser verdünnen. Zur manuellen und maschinel-
len Reinigung geeignet. Hinweis: Nicht zur 
Handreinigung verwenden. Ausser Reichweite von 
Kindern lagern.

5 L - reinaq905



Reinigungsmi�el / Detergent / Détergent

Der Leiter des ISP Herr Dr. Uwe Scha�ke bestä�gt, dass der Boden mit Trimona Reinigungsmi�el nicht beschädigt wird.

The director of ISP Mr. Dr. Uwe Scha�ke confirms that Trimona detergents are not harmful for hall floors.

Le directeur de ISP M. Dr. Uwe Scha�ke confirme que Trimona détergents n´ abîment pas le sol des salles de sport.

Reinigungskonzentrat II

Kunststo�öden | plas�c floors | plas�fiés
5 L - reinkon2905

TESTED BY / TESTÉ PAR

Reinigungskonzentrat I

Parke�böden | parquet floors | parquet
5 L - reink905

TESTED BY / TESTÉ PAR
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TESTED BY / TESTÉ PAR

TN2

alle Hallenböden | all floors | tous les sols
500 mL - reitn500

5 L  - reitn905

TESTED BY / TESTÉ PAR

Linoleumböden | linoleum floors | linoléum
5 L - linoclean905

10 L - trimolinoclean910

Linoclean

TÜV-geprüft

Tested by TÜV

Testé par TÜV



Seit Anfang des Jares arbeiten wir verstärkt mit der Firma 
Gerflor zusammen. Ein Test, dasss unsere Reinigungsmit-
tel die Gerflorböden nicht beschädigt wurde absolviert 
und wird demnächst von Gerflor veröffentlicht.

Trimona Reinigungsmi�el en�ernen schnell und schonend die 
Harzrückstände und hartnackigen Flecken vom Hallenboden.  Für jeden 
Arthallenboden wurde ein spezielles Reinigungsmi�el entwickelt. 
 Reinigungskonzentrat I: Parke�böden 
 Reinigungskonzentrat II: Kunststo�öden
 Linoclean: Linoleumböden
 TN2: Alle Hallenböden 
Alle Reinigungsmi�el sind maschinengeeignet. 
Tipp: Reinigung hartnäckiger und getrockneter Harzflecken mit Trimona 
Schrubber (stabiler Aluminium) und Pad (Borstenmaterial, Waschmaschinen 
geeignet).

Les détergents de Trimona  enlèvent rapidement et soigneuse-
ment les résidus de résine et les taches tenaces de sols des salles de 
sport. Pour chaque Sol des salles de sport  il y á un détergent spécial. 
 Reinigungskonzentrat I: Pour les sols de parquet
 Reinigungskonzentrat II: Pour les sols plas�fiés
 Linoclean: Pour les sols de linoléum
 TN2: Pour tous les sols 
Astuce: Ne�oyage des taches de résine tenaces et sèches aussi avec 
Trimona balai lave-sol (manche en aluminium stable) et serpillière 
(poils de brosse, lavable à la machine à laver)

Trimona detergents remove resin residues fast and gentle from hall 
floors. For every kind of floors there is a special detergent. 
 Reinigungskonzentrat I: For parquet floors
 Reinigungskonzentrat II: For plas�c floors
 Linoclean: For linoleum floors
 TN2: For all kinds of floors 
All detergents are suitable for machines. 
Tip: Cleaning from persistent and dried resin arrears with Trimona Schrubber 
(solid aluminium) and pad (bristled material, suitable for washing machines)
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BEwaxFREE

350 mL
trimobewax

BEwaxFREE zur Reinigung von Wachsrückständen: Mit etwas 
BEwaxFREE die Hände eine Weile einreiben. In wenigen Sekunden 
lässt der Klebeffekt nach. Anschließend mit Seife krä�ig einreiben 
und mit Wasser abspülen. Die Haut wird durch die Pflanzenöle 
gepflegt.

BEwaxFREE to clean residues of wax: rub hands with a bit of 
BEwaxFREE for a while. Within a few seconds the adhesive effect 
will decrease. Then soap the hands and rinse with water. The skin 
is nourished by the vegetable oil.

BEwaxFREE pour enlever les résidus de la résine: enduire les 
mains avec un peu de BEwaxFREE. L´adhésion diminue dans 
quelques secondes. Ensuite savonner les mains et les rincer avec 
de l´eau. La peau sera soignée  à l´aide des huiles végétales nourris-
santes. 
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KOSMETIK SICHERHEITSBEWERTUNG
COSMETICS SAFETY EVALUATION
COSMÉTIQUE ESTIMATION DE SÉCURITÉ



250 mL - handw252
5 L - handw905

Trimona Handwashlo�on has been developed 
especially for the simple and quick cleaning of hands 
a�er the applica�on of wax.

Trimona Handwashlo�on a été spécialement 
développée pour le ne�oyage simple et rapide des 
mains, après l’applica�on de la résine.

Trimona Handwaschlo�on wurde speziell für 
die einfache und schnelle Reinigung der Hände nach 
der Anwendung von Trimona Handballwax entwickelt.
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Handwaschlo�on

KOSMETIK SICHERHEITSBEWERTUNG
COSMETICS SAFETY EVALUATION
COSMÉTIQUE ESTIMATION DE SÉCURITÉ



500 mL - trimtrik500
5 L - trimtrik905

Trimtric ist ein Spezialwaschmi�el zur Reinigung von 
Tex�lien. Hartnäckige Flecken vorher einweichen lassen 
oder Wäsche gleich in die Maschine geben.

Trimtric is a special cleaner for tex�les. Soak tenaci-
ous stains or use it directly with the machine. 

Trimtric est un détergent spécial pour le  ne�oyage 
des tex�les. Laisser agir quelques minutes sur les 
taches tenaces avant de ne�oyer ou u�liser avec le 
lave-linge. 

Trimtric
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Pflegeprodukte / care products / produits de soin

300 mL
trimocool300

Our hand creme is appropriated for the daily use. It draws 
quickly, refreshes your hands, nurses and provides your hands with 
moisture.

100 mL
handc100

TrimoCool ist ein Kältespray für den schnellen Kühl-Effekt. Ideal zur Kälte-
schock-Behandlung von Sportverletzungen wie Prellungen, Schwellungen, Verstauchun-
gen und Zerrungen.

TrimoCool is a cold spray for a rapid cooling effect. It is ideal for a treatment of 
spor�ng injury like contusions, embossment, spraining and strains.

TrimoCool est un spray réfrigérant pour avoir un effet rafraîchissant. Il est idéal pour 
le traitement de blessure de sport comme contusions, enflures, entorses et élonga�ons.

Unsere Handcreme ist für die tägliche Anwendung geeignet. 
Sie zieht schnell ein, erfrischt Ihre Hände, pflegt und versorgt sie mit 
Feuch�gkeit.

Notre crème mains est appropriée pour l´usage quo�dien. 
Elle aspire rapidement, rafraichit vos mains, et les soigne avec de 
l´humidité.
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trimoschweissband

Schweißband

✓  7 cm , bes�ckt mit dem Trimona Logo
✓  aus Super-Fro�ee (80 % Baumwolle, 12 % Elasthan, 8 % Nylon)

sweatband

✓  7 cm, embroided with Trimona Logo
✓  terry cloth (80 % co�on, 12 % elastane, 8 % nylon)

bandeau

✓  7 cm, brodé avec Logo Trimona
✓  �ssu éponge (80 % coton, 12 % élasthanne, 8 % nylon)

✓  100 % Baumwolle 
✓  Größe S-XXL

✓  100 % co�on
✓  Size S-XXL 

✓  100 % coton
✓  Taille S-XXL
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FANSHOP

T-Shirt

trimoshirt



03verbeu

Handtuch

✓  100 % Baumwolle 
✓  Größe 50 x 100 cm

towel

✓  100 % co�on
✓  Size 50 x 100 cm

serviette

✓  100 % coton
✓  Taille 50 x 100 cm

Der Gleitverschlussbeutel bietet einen perfekten 
Schutz beispielsweise für klebende Produkte. Häufiges Öffnen 
und Verschließen wird durch den prak�schen Zip-Verschluss 
ermöglicht. 

The sliding lock bag offers a perfect protec�on for 
example products with adhesive effect. It has a prac�cal zip 
lock which enables easily the opening and the locking. 

Le sachet à fermeture zip offre une protec�on parfaite 
par exemple pour les produits avec un effet adhésif. Il a une 
fermeture zip pra�que qui facilite l´ouverture et la fermeture 
fréquente.
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trimohandtuch



Pflege-
produkt

Spray

Trimo-
cool300
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